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יק1 צַדִּ֤
धमीर्
H6662

אַתָּה֙
तपाई�ं

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

י כִּ֥
जब

יב אָרִ֖
म–उजुर–गछु�
H7378

אֵלֶי֑ךָ
तपाई�संगँ
H0413

אַ֤ךְ
तैपिन
H0389

מִשְׁפָּטִים֙
न्यायका–कुराहरू
H4941

ר אֲדַבֵּ֣
म–बोल्छु
H1696

ךְ אוֹתָ֔
तपाई�संगँ
H0853

מַדּ֗וּעַ
िकन
H4069

רֶךְ דֶּ֤
माग�
H1870

רְשָׁעִים֙
दुष्टहरूको
H7563

חָה צָלֵ֔
सफल–हुन्छ

שָׁל֖וּ
सुखमा–छन्
H7951

כָּל־
सबै
H3605

גְדֵי בֹּ֥
िवश्वासघात–गनेर्हरू
H0898

גֶד׃ בָֽ
िवश्वासघातमा

हे परमप्रभु! यिद मैले तपाई�संगँ वकालत गरें भने, तपाई� ंसधँै धािमर्क नै हुनुहुन्छ। तापिन मलाई� केही भन्न िदनुहोस् जुन सही देिखर्दैन। िकन दुष्ट मािनसहरू 
सफल हुन्छन्? िकन दुष्ट मािनसहरू सम्पन्न जीवन िजउँछन्?

נְטַעְתָּם2֙
तपाई�लंे–ितनीहरूलाई�–रोप्नुभयो
H5193

גַּם־
अिन
H1571

שׁוּ שֹׁרָ֔
जरा–गाडे
H8327

יֵלְכ֖וּ
ितनीहरू–बढ्छन्
H3212

גַּם־
अिन
H1571

עָשׂ֣וּ
ितनीहरूले–उमाछ�न्

פֶרִ֑י
फल
H6529

קָר֤וֹב
निजक
H7138

אַתָּה֙
तपाई�ं

ם בְּפִיהֶ֔
ितनीहरूको–मुखमा
H6310

וְרָח֖וֹק
तर–टाढा
H7350

ם׃ מִכִּלְיוֹתֵיהֶֽ
ितनीहरूको–मृगौलाबाट
H3629

तपाई�लंे ितनीहरूलाई� रोप्नु भयो अिन ितनीहरू शिक्तशाली भए। ितनीहरू बढछन् अिन फल िदन्छन्। तपाई� ंितनीहरूका सम्मुख हुनुहुन्छ तर हृदयदेिख भने 
टाढा।

ה3 וְאַתָּ֤
तर–तपाई�ं

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

נִי יְדַעְתָּ֔
मलाई�–िचन्नुहुन्छ
H3045

נִי תִּרְאֵ֕
मलाई�–देख्नुहुन्छ
H7200

וּבָחַנְתָּ֥
र–जाँच्नुहुन्छ
H0974

י לִבִּ֖
मेरो–हृदय

ךְ אִתָּ֑
तपाई�पं्रित
H0854

הַתִּקֵם֙
ितनीहरूलाई�–तान्नुहोस्
H5423

אן ֹ֣ כְּצ
भेडाझैँ
H6629

ה לְטִבְחָ֔
बधको–लािग
H2878

ם וְהַקְדִּשֵׁ֖
र–ितनीहरूलाई�–अलग–गनु�होस्
H6942

לְי֥וֹם
िदनको–लािग
H3117

הֲרֵגָֽה׃
हत्याको
H2028

ס
—

तर हे परमप्रभु तपाई� ंमेरो हृदयलाई� िचन्नु हुन्छ। तपाई�लंे मलाई� देख्नु भएको छ अिन मेरो मनलाई� जाँच्नु भएको छ। ितनीहरूलाई� थुमाहरूलाई� कसाईले अिघ 
ताने झैं तान्नुहोस्। हत्या गिरने िदनको लािग ितनीहरूलाई� अलग राख्नु होस्।

עַד־4
किहले–सम्म
H5704

֙ מָתַי
—
H4970

תֶּאֱבַל֣
शोक–गनेर्छ
H0056

רֶץ הָאָ֔
देशले
H0776

וְעֵ֥שֶׂב
र–घाँस
H6212

כָּל־
सबै
H3605

ה הַשָּׂדֶ֖
खेतको

יִיבָשׁ֑
सुक्नेछ
H3001

מֵרָעַת֣
दुष्टताको–कारण

שְׁבֵי־ יֹֽ
बािसन्दाहरूको
H3427

הּ בָ֗
त्यसमा

סָפְתָ֤ה
नष्ट–भए
H5595

בְהֵמוֹת֙
पशुहरू
H0929

וָע֔וֹף
र–पक्षीहरू
H5775

י כִּ֣
िकनिक

אָמְר֔וּ
ितनीहरूले–भने
H0559

א ֹ֥ ל
देख्नुहुन्न
H3808

יִרְאֶ֖ה
उहाँले
H7200

אֶת־
—
H0853

נוּ׃ אַחֲרִיתֵֽ
हाम्रो–अन्त
H0319

किहले सम्म जमीन सूख्खा रहन्छ? किहले सम्म घाँस ओईिलन्छ? त्यहाँ बस्ने मािनसहरूको दुष्टयाई�ले गदा� सब चरा-चुरूङ्गीहरू अिन पशुहरू लोप भईसके। 
तैपिन ती दुष्ट मािनसहरू भिनरहेका छन्, “यिमर्याले हामीमािथ के घट्छ देख्ने छैन।”

י5 כִּ֣
िकनिक

אֶת־
पैदलसगँै
H0854

ים  ׀רַגְלִ֥
—
H7273

רַצְ֙תָּה֙
ितमीले–दौिडयौ
H7323

וַיַּלְא֔וּךָ
र–ितनीहरूले–ितमीलाई�–थकाए
H3811

יךְ וְאֵ֥
तब–कसरी

ה חֲרֶ֖ תְּתַֽ
ितमी–प्रितस्पधा�–गछार्
H8474

אֶת־
—
H0854

הַסּוּסִ֑ים
घोडाहरूसगँ

וּבְאֶ֤רֶץ
र–देशमा
H0776

שָׁלוֹם֙
शािन्तको
H7965

ה אַתָּ֣
ितमी

חַ בוֹטֵ֔
भरोसा–गछार्
H0982

יךְ וְאֵ֥
तब–कसरी

ה תַּעֲשֶׂ֖
ितमी–गछार्

בִּגְא֥וֹן
यद�नको–जंगलमा
H1347

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
—
H3383

“यिमर्या, यिद ितमी मािनसहरूसंग दुगुदा� थाक्यौ भने कसरी घोडाहरूिसत दगुन� सक्छौ? यिद ितमीले शािन्तमय ठाउँमा भरोसा गयाेर् भने डरलाग्दो जग्गामा 
ितमी के गनेर्छौ? यद�न नदीको िकनारमा बढदै गरेको काँडे झाडीहरूमा ितमी के गनेर् छौ?
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י6 כִּ֧
िकनिक

גַם־
ितम्रा
H1571

אַחֶי֣ךָ
दाजुभाईहरूले–पिन
H0251

וּבֵית־
र–ितम्रो–बाबुको–घरानाले

יךָ אָבִ֗
—
H0001

גַּם־
ितनीहरूले–पिन
H1571

הֵמָּ֙ה֙
—
H1992

גְדוּ בָּ֣
िवश्वासघात–गरे
H0898

ךְ בָ֔
ितम्रो–िवरुद्ध

גַּם־
ितनीहरूले–पिन
H1571

הֵ֛מָּה
—
H1992

קָרְא֥וּ
िचच्याए
H7121

יךָ אַחֲרֶ֖
ितम्रो–पिछ

מָלֵא֑
ठूलो–स्वरले
H4392

אַל־
नगर
H0408

תַּאֲמֵן֣
िवश्वास
H0539

ם בָּ֔
ितनीहरूमा

י־ כִּֽ
यद्यिप

יְדַבְּר֥וּ
ितनीहरूले–बोल्छन्
H1696

אֵלֶ֖יךָ
ितमीसगँ
H0413

טוֹבֽוֹת׃
िमठा–कुराहरू

ס
—

ती मािनसहरू ितम्रा आफ्नै दाज्यू-भाईहरू हुन। ितम्रा आफ्नै पिरवारका सदस्यहरूले ितम्रै िवरूद्धमा षड् यन्त्र रिचरहेकाछन्। ितनीहरू ितम्रो िवरूद्धमा 
जोरिसत कराउँछन्। ितनीहरूले मीठा कुराहरू गरे पिन ितनीहरूमािथ भरोसा नगर।

7֙ עָזַבְ֙תִּי
मैले–त्यागेँ

אֶת־
—
H0853

י בֵּיתִ֔
मेरो–घर

שְׁתִּי נָטַ֖
मैले–छाडें
H5203

אֶת־
—
H0853

י נַחֲלָתִ֑
मेरो–सम्पित्त
H5159

תִּי נָתַ֛
मैले–िदएँ
H5414

אֶת־
—
H0853

יְדִד֥וּת
िप्रयतमालाई�
H3033

י נַפְשִׁ֖
मेरो–प्राणको
H5315

בְּכַ֥ף
हातमा
H3709

יהָ׃ אֹיְבֶֽ
यसका–शत्रुहरूको
H0341

“मैले आफ्नो घर पिरवार त्यागेको छु, मैले आफ्नो सम्पित्त छाडें। म जसलाई� प्रेम गद�छु उसैलाई� उसको शत्रुहरूलाई� सुम्पें।

הָיְתָה־8
भयो
H1961

י לִּ֥
मेरो–लािग

י נַחֲלָתִ֖
मेरो–सम्पित्त
H5159

כְּאַרְיֵה֣
िसर्हझैँ

בַיָּ֑עַר
जंगलमा

נָתְנָה֥
त्यसले–िनकाल्यो
H5414

עָלַי֛
मेरो–िवरुद्ध

בְּקוֹלָ֖הּ
आफ्नो–आवाज

עַל־
त्यसकारण

ן כֵּ֥
—

יהָ׃ שְׂנֵאתִֽ
मैले–घृणा–गरें
H8130

मेरा मािनसहरू िसर्ह झैं छन। ितनीहरू म पिट्ट फकीर् ग�िजए, यसकारण म ितनीहरूको शत्रु भएको छु।

יִט9 הַעַ֨
िशकारी–चरो
H5861

צָב֤וּעַ
धसेर्को
H6641

֙ נַחֲלָתִי
मेरो–सम्पित्त
H5159

י לִ֔
मलाई�

הַעַ֖יִט
िशकारी–चराहरू
H5861

סָבִ֣יב
चारैितरबाट
H5439

עָלֶי֑הָ
त्यसमािथ

לְכ֗וּ
आओ
H3212

אִסְפ֛וּ
भेला–गर
H0622

כָּל־
सबै
H3605

חַיַּ֥ת
जनावरहरू

ה הַשָּׂדֶ֖
मैदानका

יוּ הֵתָ֥
ल्याओ
H0857

ה׃ לְאָכְלָֽ
खानलाई�
H0402

मेरा मािनसहरू मरेका पशुहरू जस्तै छन्। िगद्धहरू ितनीहरूको विरपिर उडछन्। आऊ, जङ्गली हे पशुहरू हो। खान भेला होऊ।

רֹעִ֤ים10
धेरै–गोठालाहरूले

רַבִּים֙
—

ׁחֲת֣וּ שִֽ
नष्ट–गरे
H7843

י כַרְמִ֔
मेरो–दाखबारी
H3754

בֹּסְס֖וּ
कुल्चे
H0947

אֶת־
—
H0853

י חֶלְקָתִ֑
मेरो–भाग

נָֽתְנ֛וּ
ितनीहरूले–बनाए
H5414

אֶת־
—
H0853

ת חֶלְקַ֥
भागलाई�

י חֶמְדָּתִ֖
मेरो–रमणीय

ר לְמִדְבַּ֥
उजाड–मरुभूिम

ה׃ שְׁמָמָֽ
—

घेरै गोठालाहरूले मेरो दाखबारीहरू नष्ट पािरिदए। ती गोठालाहरू मेरो खेतका िवरूवामािथ जथाभावी िहर्डे। ती गोठालाहरूले मेरो सुन्दर खेत बारी िरत्तो 
मरूभूिममा पिरणत गिरिदए।
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שָׂמָה11ּ֙
त्यसलाई�–बनायो

ה לִשְׁמָמָ֔
उजाड

אָבְלָ֥ה
शोक–गछ�
H0056

עָלַ֖י
मेरो–अगािड

שְׁמֵמָה֑
भग्नावशेष–भई�
H8076

נָשַׁמָּ֙ה֙
िवरान–भयो
H8074

כָּל־
सारा
H3605

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

י כִּ֛
िकनिक

ין אֵ֥
कोही–छैन
H0369

ישׁ אִ֖
मािनस
H0376

ם שָׂ֥
राख्ने

עַל־
—

ב׃ לֵֽ
हृदयमा

ितनीहरूले मेरो खेत मरूभूिम बनाईिदए। यो सूखा र अनुब�र छ र मेरो लािग रून्छ। सम्पूण� भूिम नै उजाड भएकोछ, तर कसैले वास्ता गदर्न।

ל־12 עַֽ
—

כָּל־
सबै
H3605

שְׁפָיִם֣
उजाड–टाकुराहरूमा
H8205

ר בַּמִּדְבָּ֗
मरुभूिममा

בָּ֚אוּ
आए
H0935

ים ׁדְדִ֔ שֹֽ
िवनाशकहरू
H7703

י כִּ֣
िकनिक

חֶ֤רֶב
तरवार
H2719

יהוָה֙ לַֽ
परमप्रभुको
H3068

ה כְלָ֔ אֹֽ
िनल्छ
H0398

מִקְצֵה־
एक–छेउबाट

רֶץ אֶ֖
देशको
H0776

וְעַד־
र–अकाेर्
H5704

קְצֵה֣
छेउसम्म

הָאָרֶ֑ץ
देशको
H0776

ין אֵ֥
छैन
H0369

שָׁל֖וֹם
शािन्त
H7965

לְכָל־
कुनै–पिन
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
प्राणीको–लािग
H1320

ס
—

मरूभूिमको पहाडमािथ ध्वंशकहरू आउँछन्। यो भूिमको एक कुनादेिख अकाेर् कुना सम्म परमप्रभुको तरवारले सम्पूण� नष्ट पानेर्छ। कुनै जीिवत वस्तु सुरिक्षत 
रहने छैन।

זָרְע֤ו13ּ
ितनीहरूले–रोपे
H2232

חִטִּים֙
गहुँ
H2406

וְקֹצִ֣ים
तर–काँडा
H6975

רוּ קָצָ֔
काटे

נֶחְל֖וּ
ितनीहरूले–कष्ट–पाए

א ֹ֣ ל
तर
H3808

יוֹעִל֑וּ
लाभ–भएन
H3276

֙ שׁוּ וּבֹ֨
र–लिज्जत–होओ
H0954

ם תֵיכֶ֔ מִתְּבוּאֹ֣
ितमीहरूका–उब्जनीबाट
H8393

מֵחֲר֖וֹן
भयंकर–िरसको–कारण
H2740

אַף־
क्रोध
H0639

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
—

मािनसहरूले गहू ँरोप्ने छन् तर ितनीहरूले काँढाहरूको बाली काट्नेछन्। ितनीहरू महनेत अिधक गछ�न् तर त्यसबाट केही पाउँदैनन्। आफ्नो पिरश्रमको 
फलमा ितनीहरू आफै लिज्जत अनुभव गनेर्छन। परमप्रभुको क्रोधले यी सब चीजहरू हुनेछ।”

ה 14 ׀כֹּ֣
यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

עַל־
िवषयमा

כָּל־
सबै
H3605

֙ שְׁכֵנַי
मेरा–िछमेकीहरू
H7934

ים רָעִ֔ הָֽ
दुष्ट

גְעִים֙ הַנֹּֽ
जसले–छुन्छन्
H5060

ה נַּחֲלָ֔ בַּֽ
सम्पित्तलाई�
H5159

אֲשֶׁר־
जो

לְתִּי הִנְחַ֥
मैले–िदएँ
H5157

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֖
मेरा–जनहरूलाई�

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएललाई�
H3478

הִנְנִי֤
हेर–म
H2009

תְשָׁם֙ נֹֽ
ितनीहरूलाई�–उखेल्दैछु
H5428

מֵעַל֣
बािहर

ם אַדְמָתָ֔
ितनीहरूको–भूिमबाट
H0127

וְאֶת־
र
H0853

ית בֵּ֥
घरानालाई�

ה יְהוּדָ֖
यहूदाको
H3063

אֶתּ֥וֹשׁ
म–उखेल्नेछु
H5428

ם׃ מִתּוֹכָֽ
ितनीहरूको–िबचबाट
H8432

यसकारण परमप्रभु भन्नुहुन्छ: “मैले मेरा ईस्राएली मािनसहरूलाई� िदएको भूिम निजक बसो-बास गनेर् दुष्ट मािनसहरूलाई� के गनेर्छु म ितमीलाई� भन्नेछु। म ती 
मािनसहरूलाई� ितनीहरूको ठाँउबाट उखेल्नेछु अिन ितनीहरूबाट यहूदा छुट्टाउनेछु।

וְהָיָ֗ה15
र–हुनेछ
H1961

֙ חֲרֵי אַֽ
पिछ

י נָתְשִׁ֣
मैले–उखेिलसकेपिछ
H5428

ם אוֹתָ֔
ितनीहरूलाई�
H0853

אָשׁ֖וּב
म–फक� नेछु
H7725

ים חַמְתִּ֑ וְרִֽ
र–कृपा–गनेर्छु–ितनीहरूलाई�
H7355

ים וַהֲשִׁבֹתִ֛
र–फका�उनेछु–ितनीहरूलाई�
H7725

ישׁ אִ֥
हरेक
H0376

לְנַחֲלָת֖וֹ
आफ्नो–सम्पित्तमा
H5159

ישׁ וְאִ֥
र–हरेक
H0376

לְאַרְצֽוֹ׃
आफ्नो–देशमा
H0776

जब ती मािनसहरूलाई� देश िनकाला गनु� शेष हुन्छ, ितमीहरूमािथ दया राख्नेछु। म प्रत्येक मािनसलाई� उसको आफ्नै पैतृक भूिममा ल्याउनेछु।
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וְהָיָ֡ה16
र–हुनेछ
H1961

אִם־
यिद

ד לָמֹ֣
साँच्चै
H3925

֩ יִלְמְדוּ
ितनीहरूले–िसक्छन्
H3925

אֶת־
—
H0853

י רְכֵ֨ דַּֽ
माग�हरू
H1870

י עַמִּ֜
मेरा–जनहरूका

לְהִשָּׁבֵ֤עַ
शपथ–खान
H7650

֙ בִּשְׁמִי
मेरो–नाममा
H8034

חַי־
जीिवत–हुनुहुन्छ

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
जसरी

֙ לִמְּדוּ
ितनीहरूले–िसकाए
H3925

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֔
मेरा–जनहरूलाई�

עַ לְהִשָּׁבֵ֖
शपथ–खान
H7650

עַל בַּבָּ֑
बालको–नाममा

וְנִבְנ֖וּ
तब–ितनीहरू–स्थािपत–हुनेछन्
H1129

בְּת֥וֹךְ
िबचमा
H8432

י׃ עַמִּֽ
मेरा–जनहरूका

यिद ती मािनसहरूले मेरा मािनसहरूलाई� बालको नाउँमा शपथ गन� िसकाए झैं मेरो नाउँमा ‘परमप्रभु जीिवत हुनुहुन्छ’ भन्न साँचो रूपमा िसके भने म 
ितनीहरूलाई� मेरा मािनसहरूको बीचमा स्थािपत गराउछु।

ם17 וְאִ֖
तर–यिद

א ֹ֣ ל
सुन्दैनन्
H3808

יִשְׁמָע֑וּ
—
H8085

י תַשְׁתִּ֜ וְנָ֨
तब–म–उखेल्नेछु
H5428

אֶת־
—
H0853

הַגּ֥וֹי
त्यो–जाितलाई�

הַה֛וּא
—
H1931

נָת֥וֹשׁ
पूण�–रूपमा–उखेल्नेछु
H5428

ד וְאַבֵּ֖
र–नष्ट–गनेर्छु
H0006

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
—

यिद कुनै राज्यले मेरो आज्ञा पालन गरेन भने त्यस जाितलाई� चुडनेछु र सम्पूण� रूपले ध्वंस पानेर्छु।” यो सन्देश परमप्रभुबाट आएको हो।
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